Μαντίθεος §§1-3
Μετάφραση:

Εάν δεν γνώριζα καλά, κύριοι βουλευτές, ότι οι κατήγοροι επιθυμούν με κάθε τρόπο να με βλάψουν, θα χρωστούσα σε αυτούς μεγάλη ευγνωμοσύνη για αυτή την κατηγορία. Διότι πιστεύω πως γι’ αυτούς που συκοφαντούνται αδίκως γίνονται αίτιοι των μεγαλυτέρων αγαθών τούτοι (= οι κατήγοροι), όποιοι τυχόν δηλαδή αναγκάζουν αυτούς (=τους κατηγορουμένους) να λογοδοτήσουν για τις πράξεις τους.

Εγώ δηλαδή έχω τόσο μεγάλη εμπιστοσύνη στον εαυτό μου, ώστε ελπίζω πως ακόμη κι αν κάποιος φέρεται άσχημα ή εχθρικά σε μένα, αφού με ακούσει να λέω για τα όσα έχω κάνει, θα μετανιώσει και θα με θεωρεί από τότε και στο εξής πολύ καλύτερο (άνθρωπο).

Έχω όμως την αξίωση, κύριοι βουλευτές, εάν μόνον αυτό αποδείξω σε εσάς, ότι δηλαδή διάκειμαι φιλικά προς το παρόν πολίτευμα και ότι έχω αναγκαστεί να μετέχω στους ίδιους κινδύνους με εσάς, να μην ωφεληθώ καθόλου ακόμη. Εάν όμως φαίνομαι (αποδεικνύομαι) και ως προς τα άλλα ότι έχω ζήσει με μέτρο και πολύ αντίθετα από τις απόψεις και τις κατηγορίες των εχθρών μου, σας παρακαλώ εμένα αφενός να εγκρίνετε (στο αξίωμά μου), εκείνους αφετέρου να τους θεωρείτε χειρότερους. Πρώτα λοιπόν θα αποδείξω ότι δεν ήμουν στην τάξη των ιππέων, ούτε βρισκόμουν στην πατρίδα την εποχή των τριάκοντα τυράννων, ούτε μετείχα στο τότε πολίτευμα (των τριάκοντα).

Στόχος του προοιμίου είναι:

1.Η εύνοια και η πρόσεξις που επιτυγχάνονται με τους εξής τρόπους:
                      Ο Μαντίθεος με την πρωτότυπη και απροσδόκητη αυτή εισαγωγή (ευγνωμοσύνη στους κατηγόρους) κερδίζει την προσοχή των βουλευτών. Ταυτόχρονα παρουσιάζεται ως θύμα συκοφαντίας από κακόβουλους συκοφάντες και έτσι κερδίζει την εύνοιά τους.
                     Δεν είναι μέσα στις προθέσεις του  να κουράσει τους βουλευτές αλλά είναι αναγκασμένος να μιλήσει για τη ζωή του. Οι κατήγοροι λοιπόν του δίνουν τη δυνατότητα να αποδείξει την αθωότητά του και συγχρόνως τα ψεύδη των αντιπάλων του. (παρ.1)
                     Είναι τόσο μεγάλη η αυτοπεποίθησή του ότι θα αλλάξει η άσχημη εικόνα που έχει σχηματιστεί για αυτόν που προκαλεί το ενδιαφέρον των θεατών για όσα πρόκειται να πει στη συνέχεια.(παρ.2)
                    Αναφέρεται σε μια σειρά από προϋποθέσεις για να προκαταλάβει ευνοϊκά τους ακροατές , επιβάλλοντας ως δεδομένα τόσο το δημοκρατικό του φρόνημα και το ήθος του όσο και την κακoήθεια των αντιπάλων του.(παρ.3)
2.Η ευμάθεια( κατατόπιση):

   H τρίτη παράγραφος αποτελεί την πρόθεση του προοιμίου όπου αναφέρεται ο σκοπός του λόγου (παρουσίαση του δημοκρατικού φρονήματος και του ενάρετου βίου του Μαντίθεου), το κατηγορητήριο και τα γεγονότα που το αναιρούν.
Ρητορικά ήθη

1.Ήθος του ρήτορα 
είναι ανώτερος άνθρωπος, αφού ευγνωμονεί τους                                                                      κατήγορους

                             
Θα μιλήσει για τη ζωή του, αφού δεν έχει τίποτα                                                                 μεμπτό να κρύψει
                             
  Έχει δημοκρατικά φρονήματα και συμμετείχε                                        στους αγώνες για την προάσπιση της δημοκρατίας

                             
 Ζει με μέτρο

2.’Ηθος του ακροατή 
  ο Μαντίθεος κολακεύει τους ακροατές για τη                                       δημοκρατική τους συνείδηση 

3.Ήθος του αντιπάλου 
    οι αντίπαλοι είναι συκοφάντες και το ψεύδος τους θα αποδειχθεί.

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ

1.Με ποιες λέξεις διαγράφει ο Λυσίας το ήθος του πελάτη του;

2. Ποια σημεία του προοιμίου επιβεβαιώνουν τη βεβαιότητα του Μαντίθεου για τη μεταστροφή της γνώμης των βουλευτών;
3.Να εντοπίσετε και να αναλύσετε τα ρητορικά ήθη.

4.Πώς παρουσιάζεται ο Μαντίθεος και πώς οι κατήγοροι; 
ΛΕΞΙΛΟΓΙΚΕΣ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

1.Να γράψετε στα νέα ελληνικά ουσιαστικά και επίθετα με β΄συνθετικό το      ρήμα πράττω.

2.Να γράψετε στην αρχαία ελληνική από ένα συνώνυμο για τις παρακάτω   λέξεις: πράττω, βιῶ, φαίνομαι, δέομαι, ἡγοῦμαι.

3.εὔνους<εὔνοια: να γράψετε στα νέα ελληνικά πέντε ουσιαστικά αλλάζοντας   το α΄συνθετικό.

4. «ἀποφέρω»: να γράψετε στα νέα ελληνικά παράγωγα του φέρω και σύνθετα  

Σύνθετα του ἵσταμαι

ἀφίσταμαι = απομακρύνομαι

ἀνίσταμαι = εγείρομαι

καθίσταμαι = διορίζομαι
μεθίσταμαι = μεταβάλλομαι

παρίσταμαι = είμαι παρών

ὑφίσταμαι =υποτάσσομαι

